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EUOQM-i poolt litsenseerituna hakkab eelolevas veebruaris 
ilmuma inglisekeelne ajakiri “Our Life”, millel on kaks 
paralleelväljaannet - üks saksa, teine eesti keelne.
Ajakiri ilmub kaks korda kuus, 28-ša leheküljelisena pii- 
dirikkas mitmevärvitrükis.
“Our Life” eesmärgiks on balti rahvaste saavutusterohke 
mineviku tutvustamine läänemaailma demokraatlikele rahvas­
tele,kellele oleme rajanud oma lootused meie maade ja rah­
vaste vabaduse taastamistaotlustel. Nii palju kui seda vä­
hegi võimaldab meie delikaatne olukord, tahab ta meie sõp­
rade silme ette manada ka pilti sellest masendavast situ­
atsioonist , millesse on unustatud balti maad ja rahvad, 
ning nendest mõõtmatutest kannatustest ja ohvritest, mida 
nad teenimatult peavad kandma kommunismi inimvaenulikkuse 
altarile. “Our Life” tahab olla väsimatuks meeldetuleta- 
jaks, et eesti, läti ja leedu rahvad ei ole loobunud oma 
nõudest vabadusele ja iseseisvusele, ning et nad jäägitult 
tahavad osa saada nelja inimvabaduse ja Atlandi deklarat­
siooni kõrgetest ideedest. Kuna pagulus on üks meie rah­
vastele osaks saanud kannatuste karika sisust, siis tahab 
“Our Life” pühendada tõhusat tähelepanu ka pagulasproblee- 
midele, ning selgitada meie põhimõtteid je seisukohti nen- 

, de probleemide lahendamisel.
“And last but not least” tahab “Our Life” olla elavaks 

. , näiteks balti rahvaste tihedast ja üksteistmöistvast* koos - 
tööst. Nagu meie rahvaste minevik kannab endas loendama­
tuid ühiseid jooni ja nagu meie rahvaste saatus tänapäeval 
.kaksikvennana üksteisele sarnaneb, nii tahame näidata, et 
me ka oma püüdlustes ja võitluses inimväärse tuleviku eest 
sammume käsikäes »üksteisest arusaades ja üksteist toetades. 
Kirjastus “Kultuur” on “Our Life” toimetuse püüdnud komp­
lekteerida tuntud eesti ajakirjanikest, ning tahab kaas- 
töölistena kaasatömmata võrdselt kõigi kolme balti rahva 
avaliku elu tegelasi, ajakirjanikke, kirjanikke ja kunst­
nikke . Et “Our Life” saaks kõige paremini teenida meie 
rahvaste huvisid, ning et ta saaks olla meie eesmärkide 
heaks propageerijaks, on hädavajalik, et kõik kolm rahvust 
tema toimetamisele ja levitamisele aitaks kaasa. Ajakirja 
toimetus ja talitus tahab omalt poolt pidada tihedat sidet 
iga pagulasega, kuid palub ka Teid kaasa aidata, et meie 
suudaksime olla laitmatult oma rahva huvide teenistuses.
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Ajakirja esimene number ilmub 12, veebruaril ja teine num­
ber veebruari teisel poolel.
“Our Life” üksiknumbri hind ühes postikuludega Saksamaal 
on Rmk. 6.- Tellimine on võimalik numbrite viisi vastavalt 
keelele, näiteks: nr 1-5 incl. eesti- ja nr. 1-3 incl. 
ingliskeeles jne. Välismaale tellimiste korral posti - ja 
pakkimiskuludeks lisada Rmk 1.- jgksempl.
Tellimiste vastuvõtjaile suurte kulude tõttu provisjoniks 
esialgu 5°/0 (s.o. 30 pn. eksempl« ) .
Rootsis ajak. müügil ajal. “Eesti Teataja”, “Välis-Eesti” 
ja “Oma Maa” talitustes.
Palume jälgida meie teadaandeid eestikeelseis ajalehis!
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